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Ch. 10 --Future Shock Foldunders 
Fold under the right side of the sheet 

 
Parsing Paradise:  
   1.  e@sesqe   2 Pl. FMI from ei]mi<  meaning “you will be” (Gen. 3:5)  
 
   2.  lh<myontai  3 Pl. FDI from lamba<nw  meaning “they will receive” (Gen. 14:24)  
 

   3.  genh<setai   3 Sg. FDI from gi<nomai meaning “he/she/it will become” (Gen. 17:17)  
  

   4.  e!cei    3 Sg. FAI from e@xw  meaning “he/she/it will have” (Gen. 18:10)  
 
   5.  ei]seleu<setai          3 Sg. FDI from ei]se<rxomai meaning “he/she/it will enter”(Gen. 19:31)  
  

   6.  gnw<somai   1 Sg. FDI from ginw<skw  meaning “I will know” (Gen. 24:14)  
  

   7.  poreu<s^   2 Sg. FDI from poreu<omai  meaning “you will go” (Gen. 24:38)  
 
   8.  eu[rh<sousin   3 Pl. FAI from eu[ri<skw  meaning “they will find” (Prov. 8:17)  
 

   9.  e]rw?    1 Sg. FAI from le<gw  meaning “I will say” (Prov. 8:6)  
  

  10.  eu[rh<seij  2 Sg. FAI from eu[ri<skw  meaning “you will find” (Prov. 14:6)  
  
Translations:   
 
   1.  o!te  oi[  nekroi>  a]kou<sousin  th?j    When the dead will hear 

fwnh?j  tou?  ui[ou?  tou?  qeou?     the voice of the son of God 
(Jn. 5:25)   

 
   2. ei] (if)  ta>  e]pi<geia (earthly things)  ei#pon   If I said earthly things to you 

u[mi?n  kai>  ou]  pisteu<ete  pw?j (how) and you are not believing, how 
e]a>n (if)  ei@pw (I may say) u[mi?n  ta>    will you believe if I say to you 

e]poura<nia (heavenly) pisteu<sete;  heavenly things 

(Jn. 3:12) 
 
   3. pw?j (how) toi?j  e]moi?j  r[hmasin (words)  How will you believe   

pisteu<sete;  (Jn. 5:47)    my words? 
 
   4.  a]ll ]   e!cei  to>  fw?j  th?j  zwh?j  (Jn. 8:12)  But he will have the light 
        of life 
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   5.  zhth<sete<  (you will seek) me  kai>  ou]x   You will seek me and will not 
eu[rhsete<   [ me ] (Jn. 7:34)   find me 

 
   6.  Ei#pen  ou#n  [au]toi?j]  o[   ]Ihsou?j . . . to<te  Therefore Jesus said to them then 

(then)  gnw<sesqe  o!ti  e]gw<  ei]mi  you shall know that I am 
 (Jn. 8:28) 
 
   7.  kai>  gnw<sesqe  th>n  a]lh<qeian (Jn. 8:32) And you will know the truth 
 
   8.  kai>  th?j  fwnh?j  mou  a]kou<sousin,  kai>   And they will hear my voice  

genh<sontai  mi<a (one)  poi<mnh (flock) and they shall be one flock 

 (Jn. 10:16) 
 
   9.  kai>  o!pou (where)  ei]mi>  e]gw>  e]kei? (there) And where I am, there also 

kai>  o[  dia<konoj  o[  e]mo>j  e@stai    my servant will be 
(Jn. 12:26) 
 

  10.  e]kei?noj (that one)  krinei?  au]to>n  e]n  t^?   That will judge him in 
e]sxa<t^ (last) h[me<r%  (Jn. 12:48)  the last day 

 
  11.  o!ti  par ]  u[mi?n  me<nei  kai>  e]n  u[mi?n    Because he remains with 

e@stai (Jn. 14:17)     you and will be in you 
 
  12.  e]n  e]kei<n^ (that) t^?  h[me<r%  gnw<sesqe   In that day you will know that 

u[mei?j  o!ti  e]gw>  e]n  t&?  patri<  mou   I am in my father and you in  
kai>  u[mei?j  e]n  e]moi>  ka]gw>  e]n  u[mi?n  me and I in you 

(Jn. 14:20)    
 
  13.  kai>   u[mei?j  e]n  t&?  ui[&?  kai>  e]n  t&?    And you will remain in the Son and 

patri>  menei?te  (1 Jn. 2:24)   in the Father  
 
  14.  [Kai>]  e]n  tou<t&  gnwso<meqa  o!ti  e]k   And by this we will know that we 

th?j   a]lhqei<aj  e]sme<n  (1 Jn. 3:19)  are of the truth 
 
  15.  kai>  gra<yw  e]p ]  au]to>n  to>  o@noma  And I will write on him 

(name) tou?  qeou?  mou  (Rev. 3:12)  the name of my God 
 
  16.  kai>  au]toi>  laoi>  au]tou?  e@sontai,  kai>   And they will be his people, 

au]to>j  o[  qeo>j  met ]  au]tw?n  e@stai     and God himself will be with  
(Rev 21:3)      be with them 
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Name __________________________________ 

Chapter 10: Future Verbs 

Liquid Future 
1. Parsing Party: (15)—middles translated active for this exercise 

 
a]postelw? 1 Sg. FAI from 

a]poste<llw 
I will send 

1. a]postelei?j       
 

  

2. krinou<meqa         

3. krinei?         

4. a]postelei?sqe       
 

  

5. krinou?mai         

6. a]postelou?si(n)       
 

   

7. krinw?         

8. menei?te         

9. a]postel^?       
 

  

10. krinei?tai         
 

11. a]postelei?te       
 

  

12. a]postelou?men       
 

  

13. krinei?sqe         

14. a]postelou?ntai       
 

  

15. krinei?te         
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2. Translate the following short lines: (15) 
 

 1. kai> e]n trisi>n (three) h[me<raij e]gerw? au]to<n (Jn. 2:19) 
  
 
 2. kai> u[mei?j e]n t&? ui[&? kai> e]n t&? patri> (father) menei?te (1 Jn. 2:24) 
  
 
 3. kai> a]postelei? tou>j a]gge<louj au]tou? (Mat. 24:31) 
  
 
 4. to<te gnw<sesqe o!ti e]gw< ei]mi (Jn. 8:28) 
  
 
 5. e]leu<sontai de> h[me<rai (Lk. 5:35) 
  
 
 6. menei?te e]n t^? a]ga<p^ mou (Jn. 15:10) 
  
 
 7. krinei? au]to>n e]n t^? e]sxa<t^ (last) h[me<r% (Jn. 12:48) 
  
 
 8. meq ] u[mw?n e@somai (Mat. 17:17) 
  
 
 9. kai> balou?sin au]tou>j ei]j (Mat. 13:42) 
  
 
 10. kai> e!ceij qhsauro>n (treasure) e]n ou]ranoi?j (Mat. 19:21) 
  
 
 11. e]c ou]ranou?, e]rei? h[mi?n (Mat. 21:25) 
  
 
 12. o!ti h[mei?j ou]x eu[rh<somen au]to<n (Jn. 7:35) 
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  13. a]ll ] e!cei to> fw?j (light) th?j zwh?j (Jn. 8:12) 
  
 
 14. kai> e@stai t ?̂ Sa<rr% (Sarah) ui[o<j (Rom. 9:9) 
  
 
 15. o!ti par ] u[mi?n me<nei kai> e]n u[mi?n e@stai (Jn. 14:17) 
  

 
3. Translate the following longer lines: (15) 

 
 1. o[ lo<goj . . . e]la<lhsa (I spoke) . . . krinei? au]to>n e]n t^? e]sxa<t^ 

(last) h[me<ra (Jn. 12:48) 
  
 
 2. kai> gra<yw e]p’ au]to>n to> o@noma (name) tou? qeou? mou kai> to> 

o@noma th?j po<lewj (city) tou? qeou? mou (Rev. 3:12) 
  
  
 
 
 3. kai> ei#pen (he said) Zaxari<aj pro>j to>n a@ggelon: Kata> ti< (how) 

gnw<somai tou?to; (Lk. 1:18) 
  
 
 4. kai> le<gei au]toi?j: Ou]k oi@date (you know) th>n parabolh>n 

tau<thn (this), kai> pw?j (how) pa<saj (all) ta>j parabola>j 
gnw<sesqe; (Mk. 4:13) 

 
  
  
 
 5. e]n e]kei<n^ (that) t ?̂ h[me<r% gnw<sesqe u[mei?j o!ti e]gw> e]n t&? patri< 

(father) mou kai> u[mei?j e]n e]moi> ka]gw> e]n u[mi?n (Jn. 14:20) 
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    6. ku<rie, ku<rie, e]iseleu<setai ei]j th>n basilei<an tw?n ou]ranw?n 
(Mat. 7:21) 

  
 
 
 7. au]to>j ga>r sw<sei to>n lao>n au]tou? a]po> tw?n a[martiw?n au]tw?n 

(Mat. 1:21) 
  
 
 
 8. a]postelei? o[ ui[o>j tou? a]nqrw<pou tou>j a]gge<louj au]tou?  
  (Mat. 13:41) 
  
 
 9. a]mh>n a]mh>n le<gw u[mi?n o!ti e@rxetai w!ra kai> nu?n e]stin o!te 

(when) oi[ nekroi> a]kou<sousin th?j fwnh?j tou? ui[ou? tou? qeou?  
  (Jn. 5:25) 
  
 
 
 
 10. e]n tou<t& gnw<sontai pa<ntej o!ti e]moi> maqhtai< e]ste (Jn. 13:35) 
  
 
 
 11. pa<ntej (all) pisteu<sousin ei]j au]to<n, kai> e]leu<sontai oi[  

[Rwmai?oi (Romans) (Jn. 11:48) 
  
 
 12. ou!twj e@stai o[ ui[o>j tou? a]nqrw<pou e]n t^? kardi<a th?j gh?j trei?j 

(three) h[me<raj (Mat. 12:40) 
  
 
 13. ou]x ou!twj e@stai e]n u[mi?n (Mat. 20:26) 
  
 
 14. to<te gnw<sesqe o!ti e]gw< ei]mi (Jn. 8:28) 
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  15. kai> gnw<sesqe th>n a]lh<qeian, kai> h[ a]lh<qeia e]leuqerw<sei (it 
will free) u[ma?j (Jn. 8:32) 

  
 

4. Think Greek (10) 
1. they will believe ____________________________ 

2. you (pl.) will have ____________________________ 

3. we will write ____________________________ 

4. you (sg.) will remain ____________________________ 

5. he will come/go ____________________________ 

 
5. Vocabulary Review: Translate the following (10) 

 
1. prw?toj ____________________________ 

2. u[po< (Acc.) ____________________________ 

3. grafh< ____________________________ 

4. a]pokri<nomai ____________________________ 

5. e]ce<rxomai ____________________________ 

6. I become ____________________________ 

7. so, thus ____________________________ 

8. that, because ____________________________ 

9. with ____________________________ 

10. hour ____________________________ 
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6.  Vocabulary Crossword Puzzle (10)  
                                                            5     
                                                            ___  
 
                                                            ___ 
                             2                      4 
                            ___                  ___  ___  
                                                                       10 
                            ___                  ___   ___   ___  
                                                              9 
                            ___                   ___   ___  ___  ___  ___   
                                               3 
        1  ___  ___  ___  ___   ___  ___   ___   ___  
 
6  ___  ___  ___  ___            ___  ___   
                                                                  8 
                                               ___           ___  
 
                                   7  ___  ___   ___  ___   
 
                                                                ___   
 

 
Across Down 
1. death 2. I judge 
6. I save 3. then 
7. I remain 4. only, alone 
9. and not, nor 5. Paul 
 8. life 
 10. now 
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